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Художественный текст традиционно является предметом изучения 

литературоведения и стилистики. Различие между художественным и 

нехудожественным текстом было основным препятствием на пути к ти-

пологическому анализу литературы. И, несмотря на это, исследователи 

неоднократно пытались выявить критерии, общие и отличные для ряда 

текстов. 

Важнейшим типологическим параметром художественного текста 

остается жанр как исторически сложившийся тип литературного произ-

ведения. Текст может быть отнесен к тому или иному жанру в зависимо-

сти от преобладающих эстетических качеств, объёма, общей структуры. 

Традиционный литературоведческий анализ художественного тек-

ста изучает художественный текст как продукт национальной культуры, 

общественной мысли, выявляет его связь с эпохой, с местом в литера-

турном процессе. 

Художественный текст представляет собой сложную семиотиче-

скую систему, в которой семантические и прагматические аспекты взаи-

модействуют, порождая многослойные значения и глубокие интерпрета-

ции. Семантика, как дисциплина, занимается изучением значения языко-

вых единиц, таких как слова и выражения, в изоляции от контекста. В то 

же время прагматика фокусируется на изучении того, как контекст влия-

ет на интерпретацию этих значений, включая культурные, исторические 

и социальные аспекты. В рамках художественного текста семантика и 

прагматика формируют динамическую систему значений, требующую 

активного участия читателя для полной интерпретации. 

Семантика охватывает различные уровни значений: лексическое, грам-

матическое и текстовое. Лексическое значение слова представляет собой его 

основное, словарное определение. Однако в художественном тексте значе-

ние слова может быть расширено, модифицировано или даже инвертировано 

за счет контекста. Например, слово «лес» может вызвать ассоциации с при-

родой и спокойствием, но в определенном литературном произведении оно 

может символизировать опасность или тревогу. 

В общей лингвистике семантический анализ раскрывает значения 

слов, устойчивых выражений, целых предложений и высказываний в 

контексте. На практике это означает перевод оригинальных выражений в 

определенную форму семантического метаязыка. Поэтому основные 

теоретические вопросы семантического анализа касаются природы мета-

языка или эквивалентной репрезентативной системы. По мнению линг-

вистов, семантика на уровне слов и грамматическая семантика взаимо-

действуют и взаимопроникают различными способами. Многие филоло-

ги сейчас предпочитают говорить о лексикограмме, а не о строгом раз-

граничении лексических и грамматических правил. Частично это объяс-
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няется тем, что комбинаторный потенциал слов во многом определяется 

их лексическими значениями и специфичностью значения грамматиче-

ской конструкции, в которой могут появляться дополнительные компо-

ненты, несвойственные словам изначально 

Представьте себе роман, полный саспенса, т. е. тревоги, неопреде-

лённости. Писатель тщательно подбирает слова, которые создают 

напряжение или снимают его посредством определённой структуры 

предложений и контекста. Семантический выбор определяет, как читате-

ли переживают эмоциональные взлёты и падения сюжета. 

Текстовая семантика анализирует, как значения слов взаимодействуют 

друг с другом внутри текста, формируя его общее смысловое поле. Метафо-

ры и символы играют ключевую роль в этом процессе, добавляя тексту до-

полнительные смысловые слои и обогащая его интерпретацию. 

Прагматика, в свою очередь, изучает, как контекст влияет на вос-

приятие и интерпретацию языковых единиц. Контекст может включать 

не только лингвистические факторы, такие как окружающие слова и 

предложения, но и экстралингвистические элементы, такие как культур-

ные, исторические и социальные аспекты. В художественном тексте 

прагматический аспект приобретает особую значимость, поскольку чита-

тель часто вынужден активно участвовать в процессе интерпретации, 

учитывая множество факторов, влияющих на восприятие текста. 

В настоящий момент существует множество определений термина 

«прагматика», но все они сводятся к тому, что прагматика – это аспект 

изучения языка, выделяющий и исследующий единицы языка в их отно-

шении к лицу или лицам, которые их создают, принимают и понимают. 

Прагматика связана с изучением категории полезности, ценности, понят-

ности знака, а также с исследованием семантической информации, где 

существенную роль играет вопрос об оценке информации, извлекаемой 

данным адресатом из текста. Такая трактовка объекта прагматики нахо-

дит подтверждение в основных ее определениях в лингвистической ли-

тературе 

Диалоги между персонажами, например, могут содержать скрытые 

значения, которые становятся очевидными только при учете их взаимо-

отношений, эмоционального состояния и контекста произведения. Праг-

матический анализ позволяет выявить интенции автора и персонажей, а 

также понять, как читатель воспринимает эти интенции. 

Изучение художественного текста с точки зрения прагматики явля-

ется одним из актуальных направлений современной лингвистики, т. к. 

открывает неисчерпаемые возможности для постижения всей совокупно-

сти лингвистических средств, функционирующих на уровне текста и 

направленных на читателя. 



386 

Взаимодействие семантики и прагматики в художественном тексте 

создает сложную систему значений, требующую от читателя активного 

участия. Использование аллюзий на другие литературные произведения 

или культурные события обогащает текст, добавляя новые уровни ин-

терпретации. 

Взаимодействие семантики и прагматики проявляется в том, что се-

мантическое значение является отправной точкой для интерпретации, но 

прагматический контекст определяет, какое именно значение из множе-

ства возможных актуализируется, дополняется или даже изменяется. 

Прагматика опирается на семантику, но не сводится к ней, а идет даль-

ше, учитывая, например, то, что знание семантики и прагматики позво-

ляет инженерам более четко и убедительно формулировать свои мысли, 

адаптируя язык к конкретной аудитории и контексту. Это особенно важ-

но при презентации технических решений, обсуждении проектов с заказ-

чиками и взаимодействии с представителями других дисциплин. 

Прагматические аспекты могут также влиять на семантические зна-

чения. Сарказм или ирония, например, могут изменять восприятие бук-

вального значения слов, добавляя новые смысловые оттенки. Таким об-

разом, понимание художественного текста требует комплексного подхо-

да, учитывающего как семантические, так и прагматические факторы. 

Семантика и прагматика играют фундаментальную роль в формиро-

вании значений в художественном тексте. Их взаимодействие порождает 

многослойные структуры смыслов, требующие активного участия чита-

теля для полной интерпретации. Понимание этих аспектов позволяет 

глубже осмыслить не только конкретные литературные произведения, но 

и более широкие культурные и социальные контексты. Исследование се-

мантики и прагматики открывает новые горизонты для анализа художе-

ственного текста и способствует более глубокому пониманию литерату-

ры как искусства. 

Семантические отношения порождают определенные прагматиче-

ские значения, и их репрезентация определенными языковыми средства-

ми в конкретном контексте (коммуникативных условиях) приводит к со-

зданию необходимого прагма-семантического эффекта. Поскольку лю-

бое общение обязательно анализируется с учетом семантических и праг-

матических аспектов, как семантика, так и прагматика вносят вклад в 

общую картину коммуникативного взаимодействия. 

 

 

 

 


